AR-15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE FLOAT M-LOK - FAXON
FIREARMS STREAMLINE HANDGUARD FREE FLOAT CARBON FIBER
10 BLACK

All the Accessory-Mounting Versatility of an Aluminum Handguard Without
the Weight

The Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard is lightweight for sure
(only 8 oz. for the 15" model), but it is actually stronger than aluminum - and 40%
lighter. This keeps the weight of your rifle down, making it significantly more
maneuverable. Saving weight doesn’t mean you give up accessory mounting
flexibility. The Streamline Carbon Fiber Handguard has 8 full-length rows of
M-LOK slots so you can put your accessories exactly where you want them.
Excellent rigidity without the weight of aluminum Low heat-transference
properties protect your hand from hot barrel during long shooting sessions
Full-length, 8 sided M-LOK slots Plenty of clearance inside for common
suppressors to fit under the handguard Easy to install using the included
standard AR-15 barrel nut When mounted correctly, the Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber Handguard is locked in to position across all three axes,
ensuring a stable platform that’s going to stay up, even in the most demanding
circumstances.

Attributes
® Name: FAXON FIREARMS STREAMLINE HANDGUARD FREE FLOAT CARBON FIBER 10 BLACK
® Manufacturer: FAXON FIREARMS
® Product no.: 100026114
® Mfr. No.: FFHGMLOK10C1
® Color: -
® Length: 10
® Make: AR-15
® Material: -
® Type: -
® Delivery weight: 0.454kg
® UPC: 816341022843

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung fur AR15 STREAMLINE
HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir den Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard entschieden hast. Dieser leichte
und langlebige Handguard wurde entwickelt, um die Leistung deines Gewehrs zu verbessern und gleichzeitig die
Sicherheit wahrend der Nutzung zu gewahrleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um zu
verstehen, wie du deinen Handguard richtig verwendest, installierst und entsorgst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den Handguard sicher verwendest, indem du alle in dieser
Anleitung angegebenen Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist fuir die Verwendung auf3erhalb der
Lebensmittelindustrie konzipiert und erfiillt die EUSicherheitsvorschriften.

Erweiterte Riickrufe: Bleibe informiert Uber Riickrufe, die dieses Produkt betreffen. Wenn ein Riickruf erfolgt,
erhaltst du standardisierte Mitteilungen und kostenlose Abhilfemaf3nahmen.

OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkaufer die gleichen
Sicherheitsanforderungen wie physische Geschéfte erfillt.

Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht fur die Verwendung durch Kinder oder gefahrdete
Personen gedacht. Halte es aul3erhalb der Reichweite von Kindern.

EUKontaktstelle: Fir Sicherheitsanfragen kannst du dich an die Kontaktinformationen wenden, die dir beim
Kauf zur Verfigung gestellt wurden.

Schnelle Warnungen: Sei dir Uber Updates zu unsicheren Produkten durch das Sicherheitssystem der EU
bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Potenzielle Gefahren:
® Eine unsachgemale Installation kann zu Instabilitat wahrend der Nutzung fuhren.

® Kontakt mit heil3en Oberflachen kann Verbrennungen verursachen.
® Stelle sicher, dass Zubehdr, das am Handguard montiert ist, den Betrieb nicht behindert.

Vermeidung von Gefahren:
® Uberprife immer die Installation vor der Verwendung, um die Stabilitat sicherzustellen.

® | ass den Lauf abkiihlen, bevor du den Handguard nach Schiel3sessions anfasst.
®* Verwende Zubehér, das mit den MLOK Slots kompatibel ist, um Unfélle zu vermeiden.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

® Dieses Produkt ist fir erwachsene Benutzer konzipiert. Es ist nicht fur Kinder geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



* |nstallation:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschlie3lich der mitgelieferten Standard AR15 Laufmutter.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und sicher zu bearbeiten ist.

Entferne den vorhandenen Handguard, falls zutreffend.

Installiere die mitgelieferte Laufmutter gemaf den Anweisungen des Herstellers.

Schiebe den Streamline Carbon Fiber Handguard Uber die Laufmutter.

Sichere den Handguard an seinem Platz und stelle sicher, dass er in allen drei Achsen fixiert ist.
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¢ Nutzung:

® Befestige Zubehor an den durchgehenden MLOK Slots nach Bedarf.

® Uberpriife immer die Stabilitat des Handguards und des Zubehors vor der Verwendung.

® Uberwache die Temperatur des Handguards wahrend langerer SchieRsessions, um Verbrennungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgung des Handguards:
® Wenn der Handguard das Ende seines Lebenszyklus erreicht hat, entsorge ihn gemaf den &rtlichen
Vorschriften.
® Entsorge den Handguard nicht im reguléaren Haushaltsmdll.
® |nformiere dich bei den lokalen Abfallbehérden Gber die richtigen Entsorgungsmethoden fiir
Verbundmaterialien.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich der Installation, Nutzung oder Sicherheit des Faxon Firearms Streamline
Carbon Fiber Handguard kannst du die Kontaktinformationen verwenden, die dir beim Kauf zur Verfligung gestellt
wurden.



Safety Instruction Guide for AR15 Streamline
Handguards Free Float MLOK

Introduction

Thank you for choosing the Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard. This lightweight and durable
handguard is designed to enhance your rifle's performance while ensuring safety during use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use, install, and dispose of your handguard correctly.

General Safety Guidelines

®* Product Safety: Ensure safe use of the handguard by following all instructions provided in this guide. This
product is designed for nonfood use and complies with EU safety regulations.

®* Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If a recall is issued, you will be
provided with standardized notices and free remedies.

® Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
physical stores.

® Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children or individuals who may be
vulnerable. Please keep it out of reach of children.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided at the time of
purchase.

* Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

® Potential Hazards:

® |mproper installation may lead to instability during use.
® Contact with hot surfaces can cause burns.
® Ensure that accessories mounted on the handguard do not obstruct operation.

®* Avoiding Hazards:

® Always check the installation before use to ensure stability.
® Allow the barrel to cool before handling the handguard after shooting sessions.
® Use accessories that are compatible with MLOK slots to prevent accidents.

® AudienceSpecific Warnings:

® This product is designed for adult users. It is not suitable for children.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:

Gather all necessary tools, including the included standard AR15 barrel nut.

Ensure the rifle is unloaded and safe to work on.

Remove the existing handguard if applicable.

Install the provided barrel nut according to the manufacturer's instructions.

Slide the Streamline Carbon Fiber Handguard over the barrel nut.

Secure the handguard in place, ensuring that it is locked in position across all three axes.
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® Usage:

® Attach accessories to the fulllength MLOK slots as needed.
® Always check the stability of the handguard and accessories before use.
® Monitor the temperature of the handguard during extended shooting sessions to avoid burns.



Disposal Instructions

® Disposal of the Handguard:
® When the handguard reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the handguard in regular household waste.
® Check with local waste management authorities for proper disposal methods for composite materials.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of the Faxon Firearms Streamline Carbon
Fiber Handguard, please refer to the contact information provided at the time of purchase.



Guide de Sécurité pour le Gardemain AR15 Streamline
Free Float MLOK

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain en fibre de carbone Streamline de Faxon Firearms. Ce gardemain Iéger et durable
est congu pour améliorer les performances de votre fusil tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer correctement
votre gardemain.

Directives de Sécurité Générales

® Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le gardemain en suivant toutes les instructions fournies dans ce
guide. Ce produit est congu pour un usage non alimentaire et est conforme aux réglementations de sécurité
de I'UE.

®* Rappels Améliorés : Restez informé des rappels concernant ce produit. Si un rappel est émis, vous recevrez
des avis standardisés et des remédes gratuits.

® Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité similaires a celles des magasins physiques.

®* Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants ou des
individus vulnérables. Veuillez le garder hors de portée des enfants.

® Point de Contact de I'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies au moment de l'achat.

* Alertes Rapides : Soyez conscient des mises a jour concernant les produits dangereux via le systéme Safety
Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
®* Risques Potentiels :
® Une installation incorrecte peut entrainer une instabilité lors de I'utilisation.

® | e contact avec des surfaces chaudes peut provoquer des brilures.
® Assurezvous que les accessoires montés sur le gardemain ne bloquent pas le fonctionnement.

* Eviter les Risques :
® Vérifiez toujours l'installation avant utilisation pour garantir la stabilité.

® | aissez le canon refroidir avant de manipuler le gardemain aprés des séances de tir.
® Utilisez des accessoires compatibles avec les slots MLOK pour éviter les accidents.

* Avertissements Spécifiques au Public :

® Ce produit est congu pour les utilisateurs adultes. Il n'est pas adapté aux enfants.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation



® |nstallation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris I'écrou de canon standard AR15 inclus.
Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité pour travailler.

Retirez le gardemain existant si applicable.

Installez I'écrou de canon fourni selon les instructions du fabricant.

Glissez le gardemain en fibre de carbone Streamline sur I'écrou de canon.

Fixez le gardemain en place, en vous assurant qu'il est verrouillé en position sur les trois axes.

ouA~ONPE

® Utilisation :

® Fixez des accessoires sur les slots MLOK sur toute la longueur selon vos besoins.
® Vérifiez toujours la stabilité du gardemain et des accessoires avant utilisation.
® Surveillez la température du gardemain lors de longues séances de tir pour éviter les brilures.

Instructions d'Elimination

* Elimination du Gardemain :
® |orsque le gardemain atteint la fin de son cycle de vie, éliminezle conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le gardemain dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaitre les méthodes d'élimination
appropriées pour les matériaux composites.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation, I'utilisation ou la sécurité du gardemain en fibre de
carbone Streamline de Faxon Firearms, veuillez vous référer aux informations de contact fournies au moment de
l'achat.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Handguard AR15
Streamline Free Float MLOK

Introduzione

Grazie per aver scelto 'Handguard in Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms. Questo handguard leggero e
durevole € progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile garantendo sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare, installare e smaltire
correttamente il tuo handguard.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro I'handguard seguendo tutte le istruzioni fornite
in questa guida. Questo prodotto & progettato per uso non alimentare e rispetta le normative di sicurezza
dell'UE.

® Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Se viene emesso un
richiamo, ti verranno forniti avvisi standardizzati e rimedi gratuiti.

® Acquisto Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza simili a quelli
dei negozi fisici.

® Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non € destinato all'uso da parte di bambini o individui
vulnerabili. Tienilo lontano dalla portata dei bambini.

®* Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite al momento dell'acquisto.

* Allerta Rapida: Sii consapevole degli aggiornamenti riguardanti prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Pericoli Potenziali:
® Un'installazione impropria puo causare instabilitd durante I'uso.
® || contatto con superfici calde puo causare scottature.
® Assicurati che gli accessori montati sull'handguard non ostacolino il funzionamento.

® Evitare i Pericoli:
® Controlla sempre l'installazione prima dell'uso per garantire stabilita.
® | ascia raffreddare la canna prima di maneggiare I'handguard dopo le sessioni di tiro.
® Utilizza accessori compatibili con le slot MLOK per prevenire incidenti.

® Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

® Questo prodotto & progettato per utenti adulti. Non & adatto ai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso



* |nstallazione:
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¢ Uso:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso il dado del canna standard AR15 fornito.
Assicurati che il fucile sia scarico e sicuro da lavorare.

Rimuovi I'nandguard esistente, se applicabile.

Installa il dado del canna fornito secondo le istruzioni del produttore.

Fai scorrere 'Handguard in Fibra di Carbonio Streamline sopra il dado del canna.

Fissa I'nandguard in posizione, assicurandoti che sia bloccato in posizione su tutti e tre gli assi.

® Attacca gli accessori agli slot MLOK a lunghezza piena secondo necessita.
® Controlla sempre la stabilita del'handguard e degli accessori prima dell'uso.

Monitora la temperatura dell'handguard durante le sessioni di tiro prolungate per evitare scottature.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltimento dell'Handguard:

Quando I'hnandguard raggiunge la fine del suo ciclo di vita, smaltiscilo in conformita con le normative
locali.
Non smaltire I'handguard nei rifiuti domestici regolari.

® Controlla con le autorita locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per materiali

compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'installazione, l'uso o la sicurezza dell'Handguard in Fibra di
Carbonio Streamline di Faxon Firearms, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite al
momento dell'acquisto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 STREAMLINE
HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Carbonowego Handguarda Faxon Firearms Streamline. Ten lekki i wytrzymaty handguard
zostat zaprojektowany w celu poprawy wydajnosci Twojej broni, jednoczesnie zapewniajgc bezpieczenstwo podczas
uzytkowania. Prosimy o doktadne przeczytanie tej instrukcji bezpieczenstwa, aby zrozumied, jak prawidtowo uzywac,
instalowac i utylizowaé swoj handguard.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

* Bezpieczenstwo Produktu: Zapewnij bezpieczne uzytkowanie handguarda, przestrzegajac wszystkich
instrukcji zawartych w tej instrukcji. Produkt ten jest przeznaczony do uzytku niezywnosciowego i spetnia
regulacje bezpieczenstwa UE.

®* Wzmocnione Reklamacje: Badz na biezgco z wszelkimi informacjami o reklamacjach zwigzanych z tym
produktem. W przypadku wydania reklamacji otrzymasz ustandaryzowane powiadomienia oraz darmowe
Srodki zaradcze.

® Zakupy Online: Jesli zakupite$ produkt online, upewnij sie, ze sprzedawca spetnia wymagania
bezpieczenstwa podobne do tych w sklepach stacjonarnych.

® Specjalne Skupienie na Konsumentach: Produkt ten nie jest przeznaczony do uzytku przez dzieci ani
osoby, ktére moga by¢ wrazliwe. Prosze trzymac go z dala od dzieci.

* Punkt Kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa, prosze odwotac
sie do informacji kontaktowych podanych w momencie zakupu.

® Szybkie Powiadomienia: Bgdz Swiadomy aktualizacji dotyczacych niebezpiecznych produktéw za
posrednictwem systemu Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

® Potencjalne Zagrozenia:
* Niewlasciwa instalacja moze prowadzi¢ do niestabilnosci podczas uzytkowania.

® Kontakt z gorgcymi powierzchniami moze spowodowaé oparzenia.
® Upewnij sie, ze akcesoria zamontowane na handguardzie nie przeszkadzajg w obstudze.

® Unikanie Zagrozen:
® Zawsze sprawdzaj instalacje przed uzyciem, aby zapewnic stabilnosc¢.
® Pozwdl lufie ostygnaé przed dotykaniem handguarda po sesjach strzeleckich.
® Uzywaj akcesoriow, ktore sa zgodne z slotami MLOK, aby zapobiec wypadkom.

® Ostrzezenia Specyficzne dla Uzytkownikéw:

® Produkt ten jest przeznaczony dla dorostych uzytkownikdw. Nie jest odpowiedni dla dzieci.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania



® |nstalacja:

Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym dotaczona standardowa nakretke lufy AR15.

Upewnij sig, ze bron jest roztadowana i bezpieczna do pracy.

Jesli to konieczne, usun istniejgcy handguard.

Zainstaluj dostarczona nakretke lufy zgodnie z instrukcjami producenta.

Nasun Carbonowy Handguard Streamline na nakretke lufy.

Zabezpiecz handguard na miejscu, upewniajac sie, ze jest zablokowany w pozycji na wszystkich trzech
osiach.
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® Uzytkowanie:

® Zamontuj akcesoria na petnowymiarowych slotach MLOK w razie potrzeby.
® Zawsze sprawdzaj stabilno$¢ handguarda i akcesoriéw przed uzyciem.
® Monitoruj temperature handguarda podczas dtugich ses;ji strzeleckich, aby unikna¢ oparzen.

Instrukcje Utylizaciji

¢ Utylizacja Handguarda:
® Gdy handguard osiagnie koniec swojego cyklu zycia, utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj handguarda do zwyklych odpadéw domowych.
® Sprawdz z lokalnymi wtadzami zarzadzajgcymi odpadami, aby uzyskac¢ odpowiednie metody utylizacji
dla materiatébw kompozytowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczgcych instalacji, uzytkowania lub bezpieczenstwa
Carbonowego Handguarda Faxon Firearms Streamline, prosze odwotac sie do informacji kontaktowych podanych w
momencie zakupu.



Turvaohjeet AR15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE
FLOAT MLOK:lle

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Faxon Firearmsin Streamlinehiilikuitukahvan. Tama kevyt ja kestdva kahva on suunniteltu
parantamaan kivaarisi suorituskykya samalla kun varmistaa turvallisuuden kaytén aikana. Lue tdma turvaohje
huolellisesti ymmarta&ksesi, kuinka kayttéda, asentaa ja havittaa kahva oikein.

Yleiset Turvaohjeet

®* Tuoteturvallisuus: Varmista kahvan turvallinen kayttd noudattamalla tdssé oppaassa annettuja ohjeita. Tama
tuote on suunniteltu eielintarvikekayttdon ja se tayttdd EU:n turvallisuusmaaraykset.

®* Tehostetut Takaisinvetoohjeet: Pysy ajan tasalla kaikista tdhan tuotteeseen liittyvista takaisinvetoista. Jos
takaisinveto ilmoitetaan, saat standardoidut ilmoitukset ja ilmaiset korjaustoimenpiteet.

® Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, ettéd myyja noudattaa turvallisuusvaatimuksia,
jotka ovat samat kuin fyysisissé liikkeissa.

® Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tata tuotetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi lasten tai haavoittuvien
henkildiden toimesta. Pida se poissa lasten ulottuvilta.

® EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissa viittaa ostopisteessa annettuihin yhteystietoihin.

®* Nopeat limoitukset: Ole tietoinen paivityksista, jotka koskevat vaarallisia tuotteita EU:n Safety Gate
jarjestelméan kautta.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

® Mahdolliset Vaarat:

® Vaara asennus voi johtaa epavakauteen kaytdn aikana.
® Kosketus kuumiin pintoihin voi aiheuttaa palovammoja.
® Varmista, ettéd kahvaan asennettavat lisdvarusteet eivat esta toimintaa.

® Vaarojen Vilttdminen:

® Tarkista aina asennus ennen kayttéa varmistaaksesi vakauden.
® Anna piipun jadhtya ennen kuin kéasittelet kahvaa ampumasessioiden jalkeen.
® Kayta lisavarusteita, jotka ovat yhteensopivia MLOKaukkojen kanssa onnettomuuksien estamiseksi.

® Kohdeyleison Erityiset Varotoimet:

® Tama tuote on tarkoitettu aikuisille kayttajille. Se ei sovellu lapsille.

Asennus ja Kayttéohjeet

¢ Asennus:

Keraa kaikki tarvittavat tyokalut, mukaan lukien mukana tuleva standardi AR15 piippupultti.
Varmista, ettd kivaari on tyhjennetty ja turvallinen tydstettavaksi.

Poista olemassa oleva kahva, jos se on tarpeen.

Asenna mukana tuleva piippupultti valmistajan ohjeiden mukaan.

Liukuta Streamlinehiilikuitukahva piippupultin p&élle.

Varmista kahva paikalleen, varmistaen, ettd se on lukittu paikoilleen kaikilla kolmella akselilla.
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® Kaytto:

® Kiinnita lisdvarusteet tayspitkiin MLOKaukkoihin tarpeen mukaan.
® Tarkista aina kahvan ja lisdvarusteiden vakaus ennen kayttoa.
® Seuraa kahvan lampétilaa pidempien ampumasessioiden aikana palovammojen valttdmiseksi.



Havittamisohjeet

¢ Kahvan Havittdminen:
® Kun kahva saavuttaa elinkaarensa loppuvaiheen, havita se paikallisten saantéjen mukaisesti.
* Ala havita kahvaa tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Tarkista paikallisilta jatehuoltoviranomaisilta oikeat havittamismenetelméat komposiittimateriaaleille.

Lisatietoja Tukea Varten

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita Faxon Firearmsin Streamlinehiilikuitukahvan asennuksesta, kaytésta
tai turvallisuudesta, viittaa ostopisteessa annettuihin yhteystietoihin.



Sakerhetsinstruktionsguide for AR15 Streamline
Handguards Free Float MLOK

Introduktion

Tack for att du valt Faxon Firearms Streamline kolfiberhandtag. Detta latta och héllbara handtag ar designat for att
forbattra ditt gevars prestanda samtidigt som det sakerstaller sékerhet vid anvandning. Véanligen las denna
sakerhetsinstruktionsguide noggrant for att forsta hur du korrekt anvander, installerar och gor dig av med ditt
handtag.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Produktens sdkerhet: Sakerstall sdker anvandning av handtaget genom att félja alla instruktioner som ges i
denna guide. Denna produkt &r avsedd for ickelivsmedelsbruk och uppfyller EU:s sékerhetsforeskrifter.
Forbattrade aterkallelser: Hall dig informerad om eventuella aterkallelser relaterade till denna produkt. Om
en aterkallelse utfardas kommer du att f& standardiserade meddelanden och kostnadsfria atgarder.

Online shopping: Om du har kopt produkten online, se till att saljaren uppfyller sékerhetskraven pd samma
satt som fysiska butiker.

Speciellt konsumentskydd: Denna produkt ar inte avsedd for anvandning av barn eller individer som kan
vara sarbara. Hall den utom rackhall fér barn.

EUkontaktpunkt: For eventuella sakerhetsfragor, vanligen hanvisa till kontaktinformationen som tillhandahalls
vid inkdpstillfallet.

Snabba varningar: Var medveten om uppdateringar gallande osékra produkter genom EU:s Safety
Gatesystem.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Potentiella faror:

® Felaktig installation kan leda till instabilitet vid anvandning.
® Kontakt med heta ytor kan orsaka brannskador.
® Se till att tillbeh6r som monteras pa handtaget inte hindrar drift.

® Undvikande av faror:

® Kontrollera alltid installationen fére anvandning for att sékerstalla stabilitet.
® Lat pipan svalna innan du hanterar handtaget efter skjutpass.
® Anvand tillbehor som ar kompatibla med MLOKsparen for att forhindra olyckor.

¢ Aldersspecifika varningar:

® Denna produkt &r avsedd for vuxna anvandare. Den &r inte [amplig fér barn.

Instruktioner for installation och anvandning

* |nstallation:

Samla alla nédvandiga verktyg, inklusive den medféljande standard AR15 pipmuttern.
Se till att gevaret ar oladdat och sakert att arbeta med.

Ta bort det befintliga handtaget om tillampligt.

Installera den medféljande pipmuttern enligt tillverkarens instruktioner.

Skjut Streamline kolfiberhandtaget éver pipmuttern.

Fast handtaget pa plats och se till att det ar I&st i position 6ver alla tre axlar.
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® Anvandning:

® Fast tillbehor pa de fullangds MLOKsparen efter behov.
® Kontrollera alltid stabiliteten hos handtaget och tillbehéren fére anvandning.
* Overvaka temperaturen p& handtaget under langre skjutpass for att undvika brannskador.



Avfallsinstruktioner

® Avfallshantering av handtaget:
® Nar handtaget nar slutet av sin livscykel, gor dig av med det i enlighet med lokala férordningar.
® Slang inte handtaget i vanligt hushallsavfall.
® Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter for korrekta avfallshanteringsmetoder for
kompositmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer gallande installation, anvandning eller sékerhet av Faxon Firearms Streamline
kolfiberhandtag, vanligen hanvisa till kontaktinformationen som tillhandahalls vid inkopstillfallet.



Bezpecnostni pokyny pro AR15 STREAMLINE
HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali pfedpazbi Faxon Firearms Streamline z uhlikovych vliaken. Toto lehké a odolné
predpazbi je navrzeno tak, aby zlepSilo vykon vaSi pusky a zaroven zajistilo bezpecnost béhem pouzivani. Prosim,
peclivé si pfectéte tento bezpecnostni pokyn, abyste pochopili, jak spravné pouzivat, instalovat a likvidovat vase
predpaZzbi.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Bezpedénost produktu: Zajistéte bezpecné pouzivani pfedpazbi dodrZzovanim viech pokynll uvedenych v této
pfirucce. Tento produkt je ur€en pro nepotravinarské pouziti a splfiuje bezpecnostni predpisy EU.

Zvysené odvolani: Budte informovani o jakychkoli odvolanich tykajicich se tohoto produktu. Pokud bude
vydano odvolani, obdrzite standardizované oznameni a bezplatné napravy.

Néakup online: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistéte se, Ze prodejce splfiuje bezpecnostni pozadavky
podobné tém, které plati pro fyzické obchody.

Specialni zaméfeni na spotiebitele: Tento produkt neni ur€en pro pouziti détmi nebo osobami, které mohou
byt zranitelné. Uchovavejte ho mimo dosah déti.

Kontaktni misto EU: Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti se prosim odvolejte na kontaktni informace
poskytnuté pfi ndkupu.

Rychla upozornéni: Budte si védomi aktualizaci tykajicich se nebezpecénych produktli prostrednictvim
systému Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

® Potencialni nebezpeci:

® Nespravna instalace miZe vést k nestabilité b&hem pouZivani.
® Kontakt s horkymi povrchy mlize zpUsobit popaleniny.
® Ujistéte se, ze prisluSenstvi namontované na pfedpazbi nebrani jeho provozu.

® Vyhybani se nebezpecim:

® Vzdy zkontrolujte instalaci pfed pouzitim, abyste zajistili stabilitu.
® Nechte hlaven vychladnout pfed manipulaci s pfedpazbim po stfeleckych sezenich.
® Pouzivejte pfisluSenstvi, které je kompatibilni se sloty MLOK, aby se pfedeSlo nehodam.

® Varovani pro specifické publikum:

® Tento produkt je ur€en pro dospélé uzivatele. Neni vhodny pro déti.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

* |nstalace:

Shromézdéte vSechny potfebné nastroje, v€etné dodavaného standardniho matice hlavné AR15.
Ujistéte se, Ze puSka je vybita a bezpecna pro préci.

Pokud je to relevantni, odstrarite stavajici pfedpazbi.

Nainstalujte dodanou matici hlavné podle pokynd vyrobce.

Nasadte predpazbi Streamline z uhlikovych vldken pfes matici hlavné.

Zajistéte pfedpazbi na misté, ujistéte se, Ze je zajisténo ve vSech tfech osach.
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® Pouzivani:

® Pripojte pfisludenstvi k plnym MLOK slotlim podle potieby.
® \/zdy zkontrolujte stabilitu pfedpazbi a pfislusenstvi pfed pouZzitim.
® Sledujte teplotu predpazbi béhem prodlouzenych stfeleckych sezeni, abyste se vyhnuli popaleninam.



Pokyny pro likvidaci

¢ Likvidace predpazbi:
® Kdyz predpazbi dosahne konce svého zivotniho cyklu, likvidujte ho v souladu s mistnimi predpisy.
®* Neporadejte pfedpazbi do bézného domaciho odpadu.
® Zkontrolujte u mistnich Uradd pro spravu odpadu spravné metody likvidace kompozitnich materiald.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se instalace, pouzivani nebo bezpecnosti pfedpazbi Faxon Firearms
Streamline z uhlikovych vlaken se prosim odvolejte na kontaktni informace poskytnuté pfi nakupu.



